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| VAT reg.nr.: DE291636029

A

Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 87421 Schweinfurt

Consegnan.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p A 2 Nota di fcevimenta / Receiving Notes S%eree%nanr;{e K
V Dei Ciclamini 4 y - 40712108
I-70026 MODUGNO BA 6 Trasporto / Frefght 7 Consegna ! Delvery i itaspedions
laf Trasporatore/ SHEAOeR
il - T L - 28.02.2020
Not Free
Trasporto/  Mezzo vostro/
Freight Other Vehicla Fatturafinveice
il L BNrNo.
g{,ﬁ.ﬂ?&i VATISTRE {ncoterms telale 9 Data/Date
91001509 IT04886850728 DAP Modugno
11 Ordine c'acquiste n/Purchase Order No. 10 Vostro nfarmenta/ 15 Allra inlormazionl 12 Nostro repario/ 13 Tel. 14 Nr. destinatari/ 16 Nr. d'ardine/
Your Relerence Addifional Data Cur Department Recelver No. Order No.
550003885301 413 PJSFAH-PLLS 24468 198933
Sipos Fruzsina
19 Codice destinazlone/ 20 23/24 Peso tomle/Total Weight
J isti X
Shipping Code ML-Express & Logistics GmbH oo, Lone 1.000,0 KG
Trasparto speciale / Dedicato Free
Porlo Netto/et 837,2 KG
assagnatef
jof ) 22 Specilicad) D Féé%estinazlane
A ading. 8 x 0000SON, 64 x KLT 4314 Sestanionet Bceing Lacutin
57093555 14248
?dlgzzuidl ¥
eskinazign
T 480260431 — HeloZo 4806
27 At 28 Arcolo clients / Descrizlone svauamia/  a1ms/  Consegna/Delivery
Fecelver PartNo, _ —— e _Descripton{ PartNo.fPack . . _ _ . g CQuantity Oth Unitaria_ — -Handling Uit
001 9000112573 F-563739.04.RTR1-HB84#S 3.840 »z 4071210810
Cuscinetto a rulli conici
083563415-4350-10
KUEHNE+NAGEL sl RUEHNE+NMAGEL cp 571192547
ACCETTAZIOMNE MERCE Via dei Ciclamin, siic- 76025 Modugno (B2,) 871192620
Quantita dichiarata: Bx?QP 5.861/3 871192656
Quantita efiettiva; 871192676

29 FEB 2020

Quanbiad / Quantity Ursprungsland / Country of origin,,
1.920 PZ l;!li_%heria <~
- icevuto con ricarva of

-

1.920 PZviabifdlierisy quziiid e quanita”

Tipo Imbaliaggio:
Ording d'acqulsio n. Lotto / Bakch

Al 4 :
5500038 §£§1§i’tz‘l alle schede ng;ﬁ(;
37

550003 gglmgantolo: & ff 0

Kanban No.

Firma
Packing List e dimensioni
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione
No. netto lordo imbaliaggio
1 871192547 209,3 KG 260,0 KG 800x 600x 700 MM 0000SON

Articolo 083563415-4350-10 F-563739.04.RTR1-HB44S
209,3KG  250,0KG 800x 800x 700 MM 0000S0ON
Articolo 083563415-4350-10 F-563739.04.RTR1-HB4#S
209,3KG 250,0KG 800x 600x 700 MM 0000SON
Articolo 083563415-4350-10 F-563738.04.RTR1-HB84#S
2093KG  250,0KG 800x 600x 700 MM 0000SON
Articolo 083563415-4350-10 F-563739.04.RTR1-H84#3

2 871192620

3 871152656

4 871182676
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Quantita:

Quantita:

Quantita:

Quantita:

860 PZ

860 PZ

960 PZ

960 PZ

Schaeffler Technologies AG & Co. K, Industiestasss 1-3, 31074 Heogenaurach, Phone +49 9132 82-0, Fax +49 9132 82-4950,
www.schasffler.de/en, Registered Seat Herzoperaurach, Cemmercia! Aegister: AG FOrth HRA 10129, VAT rep. no. DE 291 636 029

General Pastner; Schasffier AG, Registered Seat: Herzopenaurach, Commerclal Reglster; AG Forth KRB 14738 Board of Managing Directors: Kiaus Rosenteld (GEO),
Dietmar Heinrich, Andreas Schick, Corinna Schittenhelm, Michasl Sading, Dr. Stefan Spindler, Uxa Wagner, Matthlas Zink

Bank: Commarzhank Nuremberg, BLZ 760 800 40, Account 121046400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DE3S 7608 0040 0121 0464 00



SCHAEFFLER

ITRMMINMAYR - et ve

Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-Straf3e 87421 Schweinfurt Packliste / Packing note
Magna PT S.p.A. & v o No. 40712108
V Dei Ciclamini 4

1-70026 MODUGNO BA 4 Dea speclone 28,02.2020

Gestione imballaggi a rendere

4,000 P-26-SGP4 Palette 800X600X127-FAG-HLZ 0000SCN
64,000 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
4,000 P-38-A080& Coperchio SW-5G-812X612X53 0000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono

soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell’Unione Eurcpea ©
degli Stati Uniti.
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Schaeffler Tech.

DE-97421 Schwein

"1 Absender ((Name, Anschrift, Land) Lieferantansr,
Sender (Name, Address, Gauntry)

Fritz-Drescher-Str / Tor 4

Suppller No. Unbekannt INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
Schweinfurt INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
furt ' \ Ellfsefgsefgrf:n?éﬂ légﬁ?ﬁﬂ’nﬁen Seite 1 / 1
ber den Earﬁrdeﬁngsvenmg Im y 57912320

Intemationaien Strafengiterverkehr {CMA),

Consignee

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugmo

Name, Address, Country)

Empfén: Name, Anschyift, Land Frachtidhrer (Name, Anschiift, Land)
2 e gBr{ o ) 16 Carrier (Name, Address, Gountry)

ML-Express & Logistics GmbH Zentrale
Bdisonstr. 8a
DE-63477 Maintal

Auslielerungsort des Gutes

Place designated for delivery of goods

1 7 Nachiolgender Frachtfhrer (Name, Anschrift, Land)
Successive Carriers (Name, Address, Country)

1 4 Rilckerstattung
Reimbursement

Ort/Placa
Modugno, 14248
Land/Count; "
Y Italien
4 Ort und Tag der (bemahme des Gutes -
Place and Date of taking over the goods.
Ort/Piace Sch o
LandiCount CRWELILLIL 1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfihrer
B Y Deutschland Reservations of Carrers
Datum/Date
28.02.2020
5 Belgefligte Dokumente
Documents enclosed
e
Kennzelchen und Nn. Anzahl der Packstlicke Art der Verpackun Bezeichnung des Gules Statistiknummar Bruttogewicht (kg Umfang (m?®
*Mark and Nos No. of Packages Kind of Pa?:’kaga . 9 Description of Goods 1 Statistic Number 1 1 Grosg%nleight {gg} 1 2 Volume {m’}
57083555 4 84822000 1000,00 1,732
57093556 5 UNKNOWN 84829900 825,00 2,245
Summe : 9 Packages 1825, 00 3,977
Bezs. Gefahrzettelmuster-Nr, LN-Nummer Vesp.-Gruppe zu zahlen vom; ender Wihrun Empﬁnger
gr.Q Hazard Label No. Number UN Pagagin; %roup 1 9 |ta pay by: ender Currenc(g.- Consiones
e5CL. Fracht
vide No.9 [Transporat hary ~
mméRigungen
1 3 gnwdelsrunlgert\ d;? Abs;en%ers [Zoll- und sonstige amtliche Behandiung} Eﬁ%ﬂ% e
endar’s instructions for Customs, ete, SubTotal
Zuschlage
u nt
WIL/CSW-CW4 Franziska Gailing N
TEL: MAIL: GAILIFAN@SCHAEFFLER.COM 1 zahlende Gesamt-
umme/Total o pay

1 5 Frachtzahlur;gsanweisung
Payment of Freight Charges

DAP Modugno

2 0 Besondere Vereinbarungen
Special agreement’sy

N = F; \d
TUEHNE FNAGEL

s

DE-97421 Schweinfurt

“to con riserva Ci

Y
Via dei Ciclamini, snc- 70076 stodugno (BF
Ausgefediat i "
21 E:t?ﬁise#el%th:l Schweinfurt & 28.02.2020 gg‘oﬁ?ﬂ@%ﬁ% B:%gm
G
22 Schaeffler Tech, Schwelnfurt 23
; Fritz-Drescher-Str / Tor 4

i R i
con o BF
Unterschiift und Stempel des Absenders Unterschriit und Stempel des Frachtftihrers . | Ulerschrift und Stempel des Empfangeis; -1
Signature and stamp gi Sender Signalure and stamp .',’;ECB?,,B, ‘,\q’rﬁ: §gja_§pg_q ag‘c[ ‘s{a‘;up\ot,cmsgpe AL hﬂtﬁ
Angaben zur Ermitliung der EnHemun: .
25 Calculation of distance J Paletten-Absender - Paleits Sender Paletten-Empfinger - Paletts Consignee
von/irom blsfta km
Art [Anzahl kein ausch [ A Anzahl kein ausch
Tausch [Tausch
Euro-Palefie Etro-Falefte
Gitterbox-Paletie Giterbox-Palelte
Einfach-Faletie Eintach-Palette
26 Vertragspartner des Frachilihrers — - yves s
Bestatigung des Empiangers/Datum/Unterschrift Bestitigung des Fahrers/DatumAUnterschriit
27 iAmtliches Kennzeichen putzfast in kg
Kiz
RH JP2 75”0
Anhinger
Ranut.zte Gen.-Nr. 0 National O Bilateral O EG 0 CEMT




